Carbon in forests – a multilingual glossary on carbon-related forest terminology

The storage of carbon in forest ecosystems has received special attention in the recent years. Successful accomplishment of agreements like the Kyoto Protocol (1997) on a global basis requires common understanding and implementation at the national level. However, these agreements often contain terms that are not clearly defined or accepted on a national level.

Terminology ensures precision; fuzzy terms and definitions create ambiguity. The ongoing discussion on carbon dynamics in terrestrial ecosystems in the context of climate change requires the interaction of ecologists, policymakers, economists, and the public. Misinterpretation is inevitable when no commonly agreed upon language is used.

For a better mutual understanding on international level, the International Union of Forest Research Organizations (IUFRO) has compiled a multilingual glossary on ‘carbon in forests’, which highlights the terms that may cause confusion because of diverging national interpretation. 

An easily accessible on-line terminology has been prepared that presents definitions as used by the main organisations, international processes and national bodies in four languages based on the collaboration of international experts. The flexible structure of the database allows to show controversial terms with several definitions and, where appropriate, with an explanatory note or a link to additional information.

The glossary contains approximately 250 terms, and is operational in the four official IUFRO languages: English, French, Spanish and German, from www.iufro.org/science/silvavoc/ .

The glossary work has been gratefully supported by the Austrian National Bank (OeNB) and was developed in collaboration with the IUFRO Task Force on Carbon Sequestration according to the principle forestry experts work on their own technical language. It is the result of a cooperation of an important number of forest-related organizations, and experts around the world.

